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Überlasten Sie den
Blitzschutzstecker nicht mit zu
vielen elektrischen Geräten, da
dies zu Überhitzung und
möglichen Bränden führen
kann.

Do not overload the
lightning protection plug
with too many electrical
devices as this may cause
overheating and possible
fire.

Ne surchargez pas la fiche de
protection contre la foudre avec
trop d'appareils électriques car
cela pourrait provoquer une
surchauffe et d'éventuels
incendies.

Non sovraccaricare la spina
parafulmine con troppi
dispositivi elettrici poiché ciò
potrebbe causare
surriscaldamento e possibili
incendi.

Overbelast de
bliksembeveiligingsstekker niet
met te veel elektrische
apparaten, omdat dit
oververhitting en mogelijke
brand kan veroorzaken.

No sobrecargue el enchufe de
protección contra rayos con
demasiados dispositivos
eléctricos ya que esto puede
provocar sobrecalentamiento y
posibles incendios.

Nepřetěžujte zástrčku
ochrany před bleskem příliš
velkým množstvím
elektrických zařízení,
protože to může způsobit
přehřátí a možný požár.

Nemojte preopteretiti
gromobranski utikač s
previše električnih uređaja jer
to može uzrokovati
pregrijavanje i moguće
požare.

Strelovoda ne
preobremenjujte s
priključitvijo preveč električnih
naprav, saj lahko to povzroči
pregrevanje in požare.

Ne terhelje túl a villámvédelmi
csatlakozót túl sok elektromos
eszközzel, mert ez
túlmelegedést és tüzet okozhat.

Vermeiden Sie den Kontakt des
Blitzschutzsteckers mit Wasser
oder Feuchtigkeit, da dies zu
Kurzschlüssen oder
Stromschlägen führen kann.

Avoid contact of the
lightning protection plug
with water or moisture, as
this may cause short
circuits or electric shocks.

Évitez tout contact de la fiche
de protection contre la foudre
avec de l'eau ou de l'humidité,
car cela pourrait provoquer des
courts-circuits ou des chocs
électriques.

Evitare il contatto della spina
parafulmine con acqua o
umidità poiché ciò potrebbe
provocare cortocircuiti o
scosse elettriche.

Vermijd contact van de
bliksembeveiligingsstekker met
water of vocht, aangezien dit
kortsluiting of elektrische
schokken kan veroorzaken.

Evite el contacto del enchufe
de protección contra rayos con
agua o humedad, ya que esto
puede provocar cortocircuitos o
descargas eléctricas.

Zabraňte kontaktu zástrčky
blesku s vodou nebo
vlhkostí, protože to může
způsobit zkrat nebo úraz
elektrickým proudem.

Izbjegavajte kontakt utikača
za zaštitu od munje s vodom
ili vlagom jer to može dovesti
do kratkog spoja ili strujnog
udara.

Preprečite stik vtiča z zaščito
pred udarom strele z vodo ali
vlago, saj lahko to povzroči
kratek stik ali električni udar.

Kerülje el, hogy a villámvédő
dugó vízzel vagy nedvességgel
érintkezzen, mert ez
rövidzárlatot vagy áramütést
okozhat.

Führen Sie regelmäßig
Inspektionen des
Blitzschutzsteckers durch, um
sicherzustellen, dass er in
gutem Zustand ist und
ordnungsgemäß funktioniert.

Perform regular inspections
of the lightning protection
plug to ensure that it is in
good condition and
functioning properly.

Effectuez des inspections
régulières de la fiche de
protection contre la foudre pour
vous assurer qu'elle est en bon
état et fonctionne correctement.

Effettuare ispezioni regolari
della presa di protezione
contro i fulmini per assicurarsi
che sia in buone condizioni e
funzioni correttamente.

Voer regelmatig inspecties van
de bliksembeveiligingsstekker
uit om er zeker van te zijn dat
deze in goede staat verkeert en
goed functioneert.

Realice inspecciones
periódicas del enchufe de
protección contra rayos para
garantizar que se encuentra en
buen estado y funciona
correctamente.

Provádějte pravidelné
kontroly zástrčky ochrany
před bleskem, abyste se
ujistili, že je v dobrém stavu
a správně funguje.

Redovito provjeravajte utikač
za zaštitu od munje kako
biste bili sigurni da je u
dobrom stanju i da ispravno
radi.

Izdelek redno pregledujte, da
se prepričate, ali je v dobrem
stanju in deluje pravilno.

Rendszeresen ellenőrizze a
villámvédelmi csatlakozót, hogy
megbizonyosodjon arról, hogy
jó állapotban van és
megfelelően működik.
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